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Zalaegerszeg önkormányzata a
már hagyományossá vált ünnep-
ségen kívánja tiszteletét kifejezni
azok elõtt, akik háziorvosként, asz-
szisztensként, védõnõként szol-
gálják a város lakóit, hangsúlyozta
a polgármester. Mint fogalmazott,
életre szóló hivatást választottak,
amit megfelelõ szakmaisággal,
hozzáértéssel és kedvességgel
látnak el. A családok számára a
legfontosabb kapaszkodási pontot
jelentik, hiszen ott vannak, amikor
gyermek születik, megbetegszik
valaki és akkor is, amikor reményt
kell adni. Azon túl, hogy kiváló
szakemberek, nekik is lehetnek
nehezebb napjaik és hasonló
gondjaik, ugyanúgy, mint mások-
nak. Mindez különleges kihívás
elé állítja õket, hiszen ekkor is biz-
tatást és reményt kell adni a hoz-
zájuk fordulóknak. A Semmelweis-
nap, a magyar egészségügy napja
kiemelt ünnep. Az egészségügy-

ben dolgozók azonban megér-
demlik, hogy ne csak ezen a na-
pon kapjanak figyelmet, hanem az
év többi napján is. Kiérdemlik a
visszacsatolást, a köszönetet és a
jó szót a családoktól és a betegek-
tõl, hangsúlyozta Balaicz Zoltán.

A Semmelweis-nap alkalmából
idén is öt szakember munkáját is-
merte el Zalaegerszeg önkor-
mányzata nagyrabecsülése jeléül.
Elismerést kapott dr. Keglovics
Bernadett, aki 1987 áprilisától
2022. év végéig látta el a VII. szá-
mú felnõtt háziorvosi körzet lako-
sait. Betegei széles körû szakmai
tudással rendelkezõ, humánus,
segítõkész orvost tisztelhettek
személyében. Elismerést vehetett
át Kis György Gergelyné asszisz-
tensnõ, aki a kórházi munkáját kö-
vetõen 2015-tõl dolgozik a XVI-os
felnõtt háziorvosi körzetben. A ha-
marosan nyugdíjba menõ szakem-
ber munkáját a hivatástudat, az
emberek szeretete és a segíteni
akarás jellemezte. 

Vizsyné Kulcsár Krisztina 2003
óta az Egészségügyi Alapellátási
Intézmény területi védõnõje. Az el-
ismerést szakmai tudása, felelõs-
ségérzete, valamint a kisgyerme-
kes családok körében végzett ki-
emelkedõ színvonalú egészség-
nevelõ tevékenysége miatt érde-
melte ki. Dr. Darabos Beatrix, a
több speciális szakvizsgával ren-
delkezõ fogszakorvos a fogászati
alapellátás területén, valamint a
lakosság szájhigiénés állapotának
javítása érdekében több évtizeden
keresztül nagy szakmai alázattal
és lelkiismeretesen végzett mun-
kájáért kapott elismerést. A IX. fo-
gászati alapellátási körzetben dol-
gozó Kis Szilvia fogászati asszisz-
tenset elkötelezettsége, a munká-
hoz és a páciensek való hozzáál-
lása miatt esmerte el a város ön-
kormányzata a Semmelweis-nap
alkalmából.
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TÖRTÉNÉSZ-
TALÁLKOZÓ

ZALAEGERSZEGRE
LÁTOGATOTT A MAMUTT

Zalaegerszegen tartotta éves
ülését a MAMUTT, azaz a hazai
történészeket és muzeológuso-
kat tömörítõ Magyar Múzeumi
Történész Társulat.
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A házigazda Göcseji Múzeum
részérõl Béres Katalin történész-fõ-
muzeológus, a program koordiná-
tora, a háromnapos rendezvény
nyitónapján (június 28.) lapunknak
elmondta: az országos szakmai
szervezet évente gyûlésezik, min-
dig más-más helyszínen. A találko-
zók amolyan szakmai továbbkép-
zéseknek tekinthetõk, hiszen elõ-
adások, tárlatvezetések és kirándu-
lások is várják a tagságot. A lényeg,
hogy az adott év aktuális témáira,
kutatásaira, vagy újdonságaira fó-
kuszáljanak a rendezvényen.

A MAMUTT tagjai idén azért
Zalaegerszeget választották a ta-
lálkozó helyszínéül, mert tavaly
megnyílt a Mindszentyneum, a
Göcseji Múzeum felújított épülete
pedig új kiállítóhelyekkel várja a lá-
togatókat. Ezt szerették volna be-
mutatni a kollégáknak. Béres Ka-
talin szerint az összejövetel akár
inspirációként is szolgálhat a ki-
sebb múzeumok számára, hiszen
ötleteket kaphatnak a legújabb ki-
állítási trendekrõl, technikákról.

(Folytatás az 5. oldalon.)

Kis György Gergelyné, Vizsyné Kulcsár Krisztina, Balaicz Zoltán, dr. Darabos Beatrix és Kis Szilvia

A zalaegerszegi egészségügyi alapellátásban dolgozó két or-
vos, két asszisztens és egy védõnõ vehetett át Balaicz Zoltán
polgármestertõl elismerést a Semmelweis-nap alkalmából a vá-
rosházán. 



A Gasparich Márk és a Pus-
kás Tivadar utcákban az elmúlt
két évben összesen 486 méter
hosszúságú járda újult meg a
pályaszerkezet teljes cseréjével
együtt. Legutóbb egy 48 méte-
res szakasz a Gasparich Márk
utca 13. számú társasház észa-
ki oldalán.
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Mindez három ütemben történt
Zalaegerszeg landorhegyi város-
részében. A sajtóbejáráson Mako-
vecz Tamás önkormányzati képvi-
selõ elmondta, a 2021-es és a
2022-es években az E.ON re-
konstrukciós munkát végzett a
gázhálózaton, melynek nyomvo-
nala a Puskás Tivadar utca dél-
nyugati járdájától a Gasparich
Márk utca 37. számú házig haladt.
A közmûberuházást követõen
helyreállították a felbontott járdát:
a Puskás Tivadar utcában több
mint 230 méter hosszban, 1,9 és
2,4 méter változó szélességben,
míg a Gasparich utcában – a
Ganz-technikumtól a 37. házszá-
mig) 175 méter hosszban, átlag
1,7 méter szélességben.

A folytatásban a délkeleti olda-
lon, a Platán sori keresztezõdéstõl
a Gasparich Márk utca 13. számú

társasház parkolójához vezetõ útig
újították fel a járdát az elmúlt év-
ben. A képviselõ elmondta, a na-
gyon rossz állapotú, balesetveszé-
lyes gyalogos úttest rekonstrukció-
ját a lakosság is kérte. A kivitele-
zést az önkormányzat megrende-
lésére a Zala-Müllex Kft. végezte
el. A bruttó mintegy 2,6 millió forin-
tos beruházás keretében 33 méte-
res szakasz felújítása történt meg.
A bontást követõen 20 centiméter
vastagságú alépítményt építettek.
Erre került 4 centiméter vastagság-
ban a sétányaszfalt. Kicserélték a
két csapadékvíz-elvezetõ akna
fedlapjait, amelyikbõl egy víznye-
lõs kivitelû lett.  

A Gasparich Márk utca 13. szá-
mú társasház északi oldalán húzó-
dó 48 méter hosszú és 2,9 méter
széles járdaszakasz is eléggé
tönkrement. Rekonstrukcióját ha-
sonló módon oldották meg, vagyis
új alépítményt építettek, amit le-
aszfaltoztak. Az új járda mindkét
oldalát kerti szegéllyel látták el és

kicserélték a csapadékaknák
fedlapjait. A parkoló bejáratánál,
az akadálymentesítés érdekében,
süllyesztett útszegélyt építettek. A
bruttó 5,2 millió forintba kerülõ kivi-

telezést szintén a Zala-Müllex Kft.
végezte el, amely során a 13. szá-
mú társasház felé vezetõ járda el-
sõ öt méterét is felújították másfél
méter szélességben.
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MAROSVÁSÁRHELY
DÍSZPOLGÁRA LETT

A 2021-es „Az év polgármestere” elismerés után egyszerre
megható és megtisztelõ, hogy erdélyi testvérvárosunk közgyûlé-
se Marosvásárhely díszpolgárává választott a két település baráti
kapcsolatának ápolása, a nemzeti hagyományok erõsítése és a
kulturális együttmûködések szorosabbá tétele elismeréseként –
fogalmazott Facebook-bejegyzésében Balaicz Zoltán polgármes-
ter, aki az elismerést Soós Zoltán polgármestertõl vette át.

Marosvásárhely eddigi díszpolgárai között olyan nagyságok vannak,
mint Kossuth Lajos, Sütõ András vagy Pomogáts Béla, így különösen
is megható számomra ez a cím.

Hálásan köszönöm a díszpolgári elismerést, amely rajtam keresztül
minden zalaegerszegi polgárnak, a teljes közösségünknek szól – tette
hozzá a polgármester.

MEGSZÜNTETTÉK A BOTLÁSVESZÉLYT
JÁRDAREKONSTRUKCIÓ KÖZEL 500 MÉTEREN

Makovecz Tamás és Szabó János, a mûszaki osztály munkatársa

Az egészségügyi alapellátási
rendszert három szakaszban köz-
pontosítják. A védõnõi ellátás után
a háziorvosi és házi gyermekorvo-
si ügyeleti ellátást, majd 2024-tõl
az iskolavédõnõi ellátás kerül álla-
mi feladatkörbe. Az ellenzéki politi-
kus szerint az állam nem tudja, mit
szeretne, hiszen a koncepció több-
ször változott, ellentmondásos. Ke-
resztes Csaba megjegyezte, egyre
kevesebb feladat, hatáskör marad
az önkormányzatoknál, ezért kér-
dés az is, egyáltalán mi lesz az ön-
kormányzatok feladata a jövõben?

Góra Balázs frakcióvezetõ-he-
lyettes az ingyenes ledlámpa-
cserékrõl szólt. Az ingyenes lakos-
sági csereprogram után indul a

társasházi ledcsereprogram,
amely a közös használatú helyi-
ségre vonatkozik. Az ellenzéki
frakció azt javasolta, hogy az épü-
letek belsõ udvarán a társasházak
által üzemeltetett világítótestekre
is lehessen igényelni. A közös ud-
var megvilágítása is fontos lenne.
Ígéretet kaptak a testületi ülésen
felvetésük megvizsgálására. 

Átalakul a helyi hulladékgazdál-
kodási szolgáltatás is, melyet a
MOL vesz át. A munkát ugyanazok
a cégek végzik, de például a hulla-
dékudvar mûködésében változá-
sok várhatók. Ez a döntés is ön-
kormányzati feladatelvonással jár,
de remélik, a lakosság nem látja
kárát – fogalmazott Góra Balázs.

KÖZGYÛLÉS UTÁN
A TIÉD A VÁROS SAJTÓTÁJÉKOZTATÓJÁN

Nem támogatta a közgyûlés Tiéd a Város ellenzéki frakciója a
területi védõnõi szolgálat állami fenntartásba kerülését. Keresz-
tes Csaba frakcióvezetõ szerint egy újabb államosításnak va-
gyunk tanúi.

A találkozások célja a közös-
ségteremtés, hogy megtaláljuk a
közös hangot mindenkivel –
mondta. Szólt a Magyarország
elõtt álló legnagyobb problémákról
és az ebbõl való kiút megtalálásá-
ról. Beszélt a gazdasági, a megél-
hetési válságról, és az oktatás „ro-
mokban heverésérõl”. Szerinte, a
közoktatás leépítése a kormány
szándékolt célja volt, hogy létre
hozza a saját elit oktatását. A Mo-
mentum hisz abban, hogy európai
szintû oktatásra van szükség Ma-
gyarországon, egy átfogó reform-
ra, amibe bevonják a tanárokat és

a szülõket is. Amennyiben ez nem
történik meg, néhány év múlva,
nem lesz aki tanítsa a gyerekeket.
Nincs utánpótlás, a fiatalok nem
jelentkeznek a tanári pályára.

Az egyik legnagyobb kihívás az
értékválság, hogy ennyire megosz-
tott az ország – fogalmazott. Ennek
megoldását pedig nem szabad fe-
lülrõl  várni. Mivel Európában már a
perifériára szorultunk, egyet tehe-
tünk, hogy nem adjuk fel. Olyan
gazdasági modellre van szükség,
ami az emberek tudására épül és
ahol a munkáltatók megbecsülik a
munkavállalókat – tette hozzá.

DONÁTH ANNA

AZ ÉRTÉKVÁLSÁGRÓL
Országjárásának harmadik állomásaként Zalaegerszegen tar-

tott közéleti fórumot Donáth Anna, a Momentum európai parla-
menti képviselõje.

A közelmúltban egy stratégiai
együttmûködési megállapodást
kötött a Magyar Napelem Napkol-
lektor Szövetség és a térképet ki-
fejlesztõ két cég. Céljuk egy orszá-
gos napenergia-hálózat létrehozá-
sa. Ezzel jelentõsen megkönnyítik
azoknak a dolgát, akik napelemek
felszereltetésén gondolkodnak.

Amennyiben kikeresi azt az épü-
letet, aminek a címét ismeri, vagy
találomra választ egyet és rákattint,
akkor megkap két számadatot az
érdeklõdõ. Az egyik egy kilowattóra
érték, amit arra a tetõre potenciáli-
san ideküld a Nap. A másik pedig a
jelenlegi piaci árakon kiszámolt
energiának az értéke. De nagyon
fontos azt hangsúlyozni, hogy ez
egy tájékoztató adat, tehát ne várja
senki, hogy pontosan annyi kilo-
wattóra fog az õ óráján átáramlani,
hanem annyi fog, amennyi napele-
met felszerel, és amennyit õ kiszá-
mol ebbõl a potenciálból, hangsú-
lyozta Zalaegerszegen dr. Tomor
Tamás, az Envirosense Hungary
Kft. üzletfejlesztési igazgatója.

Ez egy fontos és szükséges tér-

informatikai rendszer – mondta Bali
Zoltán alpolgármester, aki hangsú-
lyozta, hogy az elmúlt idõszak tör-
ténései – az energiaválság és a
gazdasági nehézségek – megmu-
tatták, hogy nem mindegy, miként
gazdálkodunk az energiával. Az al-
ternatív energiaforrásokkal tudunk
ellenállóképesebbek lenni, jelen
esetben napelem-telepítéssel. A
szoftver egy ingyenes szolgáltatás,
ami most már gyakorlatilag teljes
egészében Zalaegerszeg területé-
rõl információt tud nyújtani mind a
vállalkozások, mind pedig a lako-
sok számára, hogy az adott terüle-
ten, az adott épületre, nagyjából
becslés szerint hány négyzetméter-
nyi felületen, mégis mennyi
kilówattóra megtermelt áramot le-
het napelemmel elõállítani, és egy
becslés alapján egyébként az éves
megtakarítást is ki lehet számolni.

Ez a jövõben akár energiakö-
zösségek kialakítására is alkalmas
adatrendszerként mûködhet. Fel-
merült, hogy az elsõ ilyet a Zala
ZONE Jármûipari Tesztpályára be-
települt cégek alakítanák ki.

INFORMÁCIÓT NYÚJTANAK
ZALAEGERSZEG A NAPELEMTÉRKÉPEN

Debrecen után országosan másodikként került fel a Napener-
gia-térképre Zalaegerszeg. A fejlesztés olyan modern technoló-
giai támogatást nyújt a helyi ingatlantulajdonosoknak, valamint a
beruházóknak, ami többnyire csak nyugat-európai nagyvárosok-
ban jellemzõ.



– Bánfi Kati –

Hogy meglegyen a puding pró-
bája, egy órára bevonultam ebbe a
meleg, jó illatú, zümmögõ, rezgõ,
szépen dekorált csodahelyre. De
elõtte a házigazda Gaál házaspár-
ral beszélgettem, akik idestova
húsz éve méhészkednek. 

– A méhészek körében közis-
mert, hogy a méhszúrás, vagyis a
méhméreg, jótékony hatású a
szervezetre, különösen az ízületi
bántalmakra. Lehet ezt célzottan
is alkalmazni, nem a véletlenre
bízni. Ez is, mint sok minden más,
az apiterápia része – ismertette
Gaál Péter. 

(Apiterápia a méhek és méhé-
szeti termékek használata más
élõlények betegségeinek megelõ-
zésére, kezelésére, rehabilitáció-
ra. A kifejezés dr. Beck Bódog ma-
gyar származású orvostól szárma-
zik, aki egész életében a méhé-
szeti termékek gyógyító hatását
kutatta. Holisztikus szemléletû, a
teljes egészet kezeli nemcsak
egy-egy szervet vagy tünetet.)

– Öt évvel ezelõtt vettünk részt
egy tanfolyamon, ahol az api-
terápiáról és kiemelten a méhes-
házról tájékozódtunk. De bármi-
lyen sok tény támasztja alá a jóté-
kony hatást, csak saját felelõsség-
re próbálhatja ki bárki ezt a kis
kuckót, amelybe négy kaptárt épí-
tettünk be, és ezek tetején lehet
pihenni. Kicsi a légtér, hogy minél
inkább megtöltse a kaptárakból ki-
áramló levegõ, mely mikroszkopi-
kus méretû viasz, propolisz-, méh-
pempõ- és virágpordarabokat és
illóolajokat tartalmaz, a légzõszer-
vi betegségek enyhítõi ezek. Ter-
mészetesen, aki bármely összete-
võre allergiás, annak ez nem aján-
lott – mondja Péter.

– Amikor pedig valaki ráfekszik
a kaptárakra, a méhek érzékelik a
testében lévõ rezgést. A beteg
szervek rezgése alacsonyabb és

ezt emelik meg a méhek. Nekünk
ebbõl egy erõs nyugtató hatás
érezhetõ, körülbelül tíz perc ház-
ban tartózkodás után már. Sokan
bele is alszanak ebbe a nyugalom-
ba, mely a késõbbiekben is meg-
marad, ezért például az alvásza-
varokat is megszüntetheti és ga-

rantáltan jókedvre hangol – teszi
hozzá Annamari, és ezen tényeket
magam is alá tudom támasztani. 

– Az apiterápiában két vonal
van. A nyugati a racionálisabb,
mely a kaptárlevegõ-hasznosítást
hangsúlyozza. A keleti részen in-
kább a rezgés, a biorezonancia jó-
tékony hatásának hangsúlyozása
dominál. A magyar méhészeknek
meg az nehéz, hogy inkább mezõ-
gazdasággal foglalkozó emberek-
rõl van szó, de ha valaki apiterá-
piára adja a fejét, emberekkel kell
foglalkoznia. Nekünk, pedagógus-
ként ezt könnyebb, de a termé-
szetgyógyászatot így is tanulni kell
– jegyzi meg Péter.

– Azért a nyugtató hatás bár-
mely betegségre jótékony, ha
más gyógyírt nem is adna.
Egész évben látogatható a
méhesház?

– Télen nem, mivel télen a mé-
hek is pihennek. Mi tavaly õsszel
építettük meg kétkezi munkával
ezt a kis házikót, fõleg Anna sze-
retett volna egy ilyen elvonulóhe-
lyet. Aztán felajánlottuk az ismerõ-
söknek, hogy õk is próbálgassák,
és jók a visszajelzések. 

– Egyedi ez a lehetõség a
környéken?

– Nem tudunk másról, de bizto-
san más méhész fejében is meg-
fordult már ez, ahogy az apiterápia
is egyre divatosabbá válik. A mé-
heket nem zavarja, hogy ott az
ember a kaptár tetején, attól még
teljes életet élnek, viszont az em-
berre nagyon jótékony hatású, va-
lójában minden, ami egy kaptár-
ban van.

A Göcseji Dombérozó hetedik
alkalmára új arculatot kapott, új lo-
gója a göcseji festett ház oromza-
tát idézi. A lényeg azonban válto-
zatlan, hiszen a rendezvénysoro-
zat a göcseji tájegység örökbecsû
értékeinek bemutatása, fejlesztése
céljával jött létre. A látogatók idén
is tíz napon át járhatják be faluról
falura Göcsej szebbnél szebb
pontjait, ahova a dombérozó nélkül
nem biztos, hogy eljuthatnának,
hangsúlyozta Magai Ágota, a Gö-
cseji Dombérozó fõszervezõje és
ötletgazdája. Mint fogalmazott, a
rendezvénysorozat a göcseji fal-
vak hagyományainak felidézésével
azt mutatja meg, hogy a szülõföld-
be magabiztosan lehet kapaszkod-
ni, a bizonytalanságok közepette
is. Egyúttal az együttmûködésrõl,
az összetartozásról és a felelõs-
ségrõl szól a „vidék jövõje és a jö-
võ vidéke” érdekében. Magai Ágo-
ta beszélt arról is, hogy az Õrség-
gel tervezik az együttmûködést,
Õrség–Göcsej átjáró néven, hogy
a szerek és a szegek együtt is be-
mutatkozhassanak, akár országos
hírnévre szert téve. 

Legnagyobb érték az ember, az
õt körülvevõ természet és épített
környezet, vélekedett Vigh László,
a térség országgyûlési képviselõje.
Kiemelte, ez a Göcsejben sincs
másképp. A rendezvénysorozattal
a tájegységre jellemzõen kívánják
bemutatni mindezt, amely a beazo-
nosítást is segíti a látogatók szá-
mára. A Göcseji Dombérozó értéke
megnyilvánul abban is, hogy fel-
hívja a figyelmet az egyre fejlõdõ
falvakra, gratulált a szervezõknek.

A VII. Göcseji Dombérozót jú-
lius 8-án, szombaton, reggel 8 óra-
kor a 7 év – 7 érv – 7 tárgy címû
kiállítással nyitják meg a Gönczi
Ferenc Mûvelõdési Otthonban,
Nován. Ezt követõen a göcseji
aratónapokat is megnyitják, amit
idén 34. alkalommal rendez meg a
település önkormányzata.

Németh József, Nova polgár-
mestere felidézte, hogy a 2019-
ben megválasztott új képviselõ-
testület irányt váltott. A vursli vilá-
gát kivették az aratónapokból,
hogy megadják a tiszteletet a két-
kezi munkának. Mint mondta,
büszkeséggel tölti el õket, hogy jö-

võre a 35 éves jubileumát tarthat-
ják meg a göcseji aratónapoknak,
amelyre már most készülnek.

A kézi kaszás aratóversenyen
túl az esemény az évfordulók je-
gyében zajlik Nován, tette hozzá

Szalay Cecília önkormányzati kép-
viselõ. A programokban megemlé-
keznek a Himnusz születésének
200. évfordulójáról, Petõfi Sándor
születésének bicentenáriumáról,
az 50 éves Kerka Táncegyüttesrõl,
amely mások mellett fellép a mû-
sorban. Felidézik a 90 éve szüle-
tett Rockenbauer Pál emlékét az-
által, hogy az aratóbandák a
Zengõvárkonyi Néptáncegyüttes
és Rézfúvós Zenekar kíséretében

vonulnak ki a búzatáblához. A hí-
res természetfilmes és világutazó
a baranyai község temetõjében
nyugszik. Auróra FolkGlamur di-
vatbemutató, Mesés Hetés – Szí-
ves Göcsej címmel pódiumbeszél-
getés is szerepel a nap programjai
között, ami este a Palya Bea Trió
valamint a Kanizsa Csillagai kon-
certjével zárul.

A Göcseji Dombérozó fõvédnö-
ke a zalaegerszegi székhelyû

Naste-Bau Kft. Kovács Dezsõ ügy-
vezetõ a támogatás indítékáról el-
mondta, családi vállalkozásuk
számára fontos az értékteremtés,
amely a dombérozóban és az ara-
tónapokban is megjelenik. Zala-
szentgyörgy polgármestereként
pedig azt tette hozzá, hogy a gö-
cseji lakodalmi szokások közül ez-
úttal a menyasszonytáncot állítják
fókuszba július 15-én a tájház ud-
varán.
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• kipufogó-gyorsszerviz
• sérült és korrodált

autók javítása
• alváz- és üregvédelem

NAPI LEGJOBB ÁRON,
1 ÉV GARANCIÁVAL
ZALAEGERSZEG-BESENYÕ,

HEGYI U. 17.
TELEFON:

30/937-3638 • 30/929-5032

MARAI KAROSSZÉRIA

VÁLASZD ASZEMÉLYGÉPKOCSI-VEZETÕI

ONLINE KRESZ-TANFOLYAMUNKAT! 

KÜLÖNÖSEN AJÁNLOTT A DIÁKOK, KISMAMÁK ÉS

TÚL ELFOGLALT EMBEREK SZÁMÁRA!

AKÁR NYARALÁS KÖZBEN IS ELVÉGEZHETED!
Nem kell tanfolyamra járnod, otthon tanulhatsz!

–  E-LEARNING + IGÉNY SZERINTI INGYENES
TELEFONOS ILL. ONLINE KONZULTÁCIÓ – 

BÁRMIKOR KEZDHETSZ, AZ ELÕREHALADÁS TÕLED FÜGG!

TOVÁBBRA IS KEDVEZMÉNYESEN: – IFJÚSÁGI KEDVEZMÉNY +

LÉTSZÁMTÓL FÜGGÕ CSOPORTKEDVEZMÉNY! 
RÉSZLETFIZETÉS

JELENTKEZÉS, REGISZTRÁCIÓ: www.ganzautosiskola.hu
TELEFON: 06-30/373-0818 • E-MAIL: info@ganzautosiskola.hu

OKÉV-SZÁM: 20-0112-05   VSM  E: 88,24 – 80%; GY: 69,23 – 80%; ÁKÓ: 158%; ÁKK: 246.500 – 258.500

HAGYOMÁNYOK FELIDÉZÉSÉVEL
DOMBÉROZÓ HETEDSZER, ARATÓNAPOK HARMINCNEGYEDSZER

Népzene, néptánc, népi építészet, képzõmûvészet, koncert,
gasztronómia – ez a VII. Göcseji Dombérozó programkínálata,
amely július 7-e és 16-a között várja az érdeklõdõket a zalai táj-
egység 33 településének nyitott portáin. A rendezvénysorozatról
a Göcseji Falumúzeumban tartottak sajtótájékoztatót. 

Havasi Bálint, a Göcseji Múzeum igazgatóhelyettese, Kardos T. Ádám
szervezõ, Kovács Dezsõ, Magai Ágota, Vigh László, Szalay Cecília és

Németh József

ELVONULÁS ÉS TÖLTÕDÉS A MÉHESHÁZBAN
EGYEDI LEHETÕSÉG A KÖRNYÉKEN

Van, aki jógamatracon meditál, netán szögeságyon fakírkodik,
megint más méhekkel teli kaptárakon pihenget. Ízlések és pofo-
nok. Mindegyik gyógyít a maga módján. Zalaegerszeg környékén
lévõ méhesházban jártunk.

Pihenés a mézesházban.

– AL –

Ragaszkodva a hagyományok-
hoz, a sajtótájékoztató citeraszóló-
val kezdõdött. Gryllus Dániel, a
fesztivál egyik alapítója, a
Kaláka együttes vezetõje
ezúttal Weöres Sándor:
Ha nézem a világot címû
megzenésített versét ad-
ta elõ. 

A Fatemplom-feszti-
vált július 14-én, 16 óra-
kor a Kanizsa Big Band
jazz-zenekar nyitja meg.
Aznap fellép a Chalga ze-
nekar, Vecsei H. Miklós
és a Qjúb, a Muzsikás
együttes és Berecz Ist-
ván, valamint a Nyughatatlan ze-
nekar. Július 15-én délután fél
négytõl kezdõdõen Lackfi János
megzenésített verseit adja elõ,
amit Rátóti Zoltán, a Fatemplom-
fesztivál megálmodójának és házi-
gazdájának önálló mûsora követ.
A kétszeres Kossuth-díjjal kitünte-
tett Kaláka együttes koncertje után
kiállítást nyitnak Nágel Kornél Pe-
tõfi Sándor mûvei ihlette grafikái-
ból. Fellép a Sziámi Andfriends,
majd a „Virágom, virágom” – ma-

gyar népdalok a II. évezred euró-
pai tükrében elnevezésû trió.

Július 16-án fél tizenegykor a
Magyar Honvédség Légierõ Zene-
kara ad szabadtéri koncertet. Ezt

követõen kezdõdik a templomban
az ökumenikus istentisztelet Sajgó
Szabolcs SJ jezsuita szerzetes,
Balog Zoltán református püspök,
Kondor Péter evangélikus püspök,
valamint a fesztivál fellépõinek
részvételével. Petõfi 200 emlékév
vasárnap is megjelenik: elültetik
Petõfi körtefáját a tündérkertben.
A folytatásban az Eucharist zene-
kar foglalja el színpadot, majd Me-
zõ Misi egy szál akusztikus gitárral
énekel és mesél. Lovasi András

énekes-dalszerzõ pályafutása el-
múlt 30 évének dalait adja elõ
szintén egy szál gitárral a fesztivál
zárásaként. Elõtte fellép még a La-
posa Julcsi Band, nép- és világze-
nét megszólaltatva. 

A zalai származású népzenész
érdeklõdésünkre elmondta: a Gö-
cseji Falumúzeum a „best of”, ha-
sonlóan a fesztivál helyszínéhez,
amit a természethez való kapcso-

lódásként él meg, és ami
nagyon inspiráló környe-
zet számára. A Fatemp-
lom-fesztivál olyan külön-
leges rétege a fesztiválpi-
acnak, ami egyedülálló
az országban. Teret ad fi-
atal elõadóktól kezdve a
már több évtizedes múlt-
tal rendelkezõ mûvészek-
nek. S többféle mûfajnak,
amely által sokszínû és
egyedi, vélekedett Lapo-
sa Julcsi, a NÉPI hang-

színek dalos kiadványsorozatok
és gyermekkoncertek megálmo-
dója. 

Bali Zoltán alpolgármester azt
mondta, bár a fesztivál nem Zala-
egerszegen zajlik, mégis fontos-
nak tartják, hogy a helyi sajtón ke-
resztül hírt adjanak a Göcsej táj-
egységgel szomszédos Õrség
ezen eseményérõl. Ennek pedig
legideálisabb helyszíne a Göcseji
Falumúzeum, mint az ország elsõ
szabadtéri skanzenje.

NÉPZENÉTÕL A VILÁGZENÉN ÁT
FATEMPLOM-FESZTIVÁL: JÚLIUS 14–16. MAGYARFÖLD
Neves mûvészek elõadásában idén is sokféle zenei mûfajt vonul-

tat fel a Fatemplom-fesztivál, amit július 14-e és 16-a között rendez-
nek meg az õrségi Magyarföldön. A péntektõl vasárnapig tartó ese-
mény beharangozó sajtótájékoztatóját, a helyszínhez illõen, most is
a zalaegerszegi Göcseji Falumúzeum fatemplomában tartották. 

Bali Zoltán, Gryllus Dániel és Laposa Julcsi



Új kiadványokkal készül a Za-
la Múltja Hagyományõrzõ Egye-
sület, sõt egy különleges régi
eszköz is a birtokukba jutott a
közelmúltban. Az egyesület
friss híreivel Papp Tamás elnök
kereste meg a szerkesztõsé-
günket.

– pet –

Mint mondta, jelenleg két új ki-
advány elõkészületei zajlanak. Az
egyik Keszthelyhez, illetve a Fes-
teticsekhez kapcsolódik, a másik
pedig a Göcseji Falumúzeumhoz.
Mindkettõ mese formájában tárja

fel a múlt egy-egy szeletét, illuszt-
rációkkal kísérve a szöveget. A
Keszthelyhez kapcsolódó füzet a
Festetics család életének a major-
sághoz, a jelenlegi majormúzeum-
hoz kötõdõ részét tárja az olvasók
elé, mégpedig mese formájában.
A szöveget Balaton László írja, a
képeket pedig egy új illusztrátor,
Molnár Éva készíti el az egyesület
számára.

A kiadvány létrejöttét támogatja

a keszthelyi önkormányzat, a
Georgikon Majormúzeum, vala-
mint a Nemzeti Örökségvédelmi
Felügyelõség. Az elõszót ennek
igazgatója, Oláh Zsanett írja majd.
A kötet várhatóan a nyár folyamán
jelenik meg. A mesének lesz folyta-
tása is, az egyesület ugyanis újabb
történeteken keresztül szeretné
bemutatni a Festeticseket. Vagyis
egy olyan régi, nagy befolyással
bíró, Zalához kötõdõ családot, akik

sokat tettek az ország felemelke-
déséért. Így a most megjelenõ me-
se tulajdonképpen egy kiadvány-
család elsõ része lesz, amit az ot-
tani tankerületen keresztül a gye-
rekekhez is szeretnének eljuttatni
– fogalmazott Papp Tamás.

A másik kötet a zalaegerszegi
skanzenhez kapcsolódik, és a ko-
rábbi Göcseji õsz folytatása lesz,
hiszen az új füzet a Göcseji tél cí-
met kapja. Ezt a mesét is Balaton
László írja, a történet pedig a ha-
gyományos paraszti világ téli élet-
módját, elfoglaltságait mutatja be
az olvasóknak, fõleg a gyerekek-
nek. A füzet egy kifestõkönyv lesz,
melynek rajzait szintén az új il-
lusztrátor, Molnár Éva készíti.

Az egyesület elnöke arról az
örömhírrõl is beszámolt, hogy
nemrégiben a birtokukba került

egy antik, lóvontatású, vízszállí-
tásra is alkalmas kocsifecskendõ.
Az Ozmánbükrõl érkezett speciális
kocsi ritkaságnak számít, hiszen
tartálya is van. Az eszköz felújítá-
sa megkezdõdött; a késõbbiekben
különféle rendezvényeken szeret-
nék bemutatni, akár mûködés köz-
ben is a jármûvet.

Papp Tamás azt is elmondta,
hogy az õsz vége felé – miután
már megjelentek a fenti mese-
könyvek – az Apáczai ÁMK-ban
egy kiállítással készülnek. A tárlat
az addig megjelent négy kiadványt
mutatná be, az azokban szereplõ
illusztrációkat pedig nagyításban
láthatja a közönség. Ezenkívül
olyan régi tárgyakat is kiállítanak,
melyek kapcsolódnak a mesékben
szereplõ használati tárgyakhoz,
eszközökhöz.
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Zalaegerszeg, Sport utca 8. Iroda: Zalaegerszeg, Jákum F. u. 1/B

Tel./fax.: 511-962 E-mail: kaszasestarsakft@t-online.hu

VÁLLALUNK:
szennyvízszippantást, 
csatornatisztítást,
veszélyeshulladék-
szállítást.

HÍVJON! SEGÍTÜNK!

Ingatlankezelés

Épületek, lakások felújítása

Köztéri bútorok (padok, szemetesek)

gyártása

Járdák, lépcsõk felújítása, térkövezés

Hibaelhárítás

Épületek, lépcsõházak takarítása

Munkáshotel üzemeltetése

Asztalos- és lakatosmunkák

Társasházi közös képviselet ellátása

internetes lekérdezési lehetõséggel

VÁROSI ÜGYFÉLSZOLGÁLATI IRODA: ZALAEGERSZEG, DEÁK TÉR 3–5/C FSZ.

A VOKSH OKTATÁSI KFT.
FOLYAMATOSAN INDULÓ KÉPZÉSEINK:

– GÉPKEZELÕKÉPZÉS (HATÓSÁGI VIZSGA)
(2022. január 1-tõl már a megújult oktatás és vizsgáztatás szerint, minden
gépcsoportra)

– ADR VESZÉLYESÁRU-SZÁLLÍTÓ;
– GKI TEHERAUTÓ-VEZETÕ ÉS AUTÓBUSZ-VEZETÕ;
– KÖZÚTI ÁRUFUVAROZÓ, SZEMÉLYSZÁLLÍTÓ VÁLLALKOZÓ;
– TAXIVEZETÕ VÁLLALKOZÓ;
– B, BE, C, CE, D, D1 KATEGÓRIÁK e-learning elméleti oktatás keretében is!

KEDVEZÕ ÁRAKON!
Részletfizetés és tankönyvkölcsönzés! Részletekrõl érdeklõdjön irodáinkban!

Zalaegerszeg, Gárdonyi G. u. 2. Tel.: 92/511-103
Nagykanizsa, Ady u. 30. Tel.: 93/516-634

F. eng.: B/2020/000020

ZALAI KÖZSZOLGÁLTATÓ NONPROFIT KFT.

8900 Zalaegerszeg, Deák tér 3–5/C

Nyitvatartás: H.: 9.00–15.00; K.: 9.00–17.00;

Sz.: 8.00–20.00; CS.: 9.00–17.00; P.: 9.00–15.00

KÖZPONTI TELEPHELY: 8900 ZALAEGERSZEG, GASPARICH U. 26.

Tel.: 92/900-036

Felhívjuk Tisztelt Ügyfeleink figyelmét a változásra a gyûjtés módszerében:

a sárga és kék zsákok/edények

ugyanazon a napon kerülnek átvételre, ürítésre.

AZ ÚJ SZÁLLÍTÁSI NAPOK AZ ALÁBBIAK:

2023. július 26. szerda, július 27. csütörtök, július 28. péntek.

(Városrészenként eltérõen)

Részletek www.zkn.hu

ÜVEG: 2023. augusztus 4., november 3.

ZÖLDHULLADÉK GYÛJTÉSE: 2023. április 1-tõl 2023. november 30-ig

heti rendszerességgel történik.

Kérjük a zsákokat /edényeket a szállítás napján reggel 6 óráig helyezzék ki.

KÖZÉRDEKÛ
SZOLGÁLTATÁSOK

2023. JÚLIUS 4.

Tel./fax: 92/319-003
E-mail: vargatibor002@gmail.com   Mobil: 30/3571-413

– pet –

Az elmúlt években a Nemzeti
Tehetség Program keretében szá-
mos kreatív alkotás született, me-
lyeket kiadványok is kísértek. Az
iskola idén is pályázott a tehetség-
gondozó programra, ami ezúttal
egy dupla kiállítást eredményezett.

Az aula felsõ szintjén, a projekt

egyik elemeként megvalósuló,
komplex tehetséggondozó foglal-
kozássorozat alkotásaiból nyílt tár-
lat. Ezen a felsõ tagozatos tanulók
szerepelnek, akik tanórán kívüli te-
hetséggondozó mûhelyek munká-
jában vettek részt. A tanév során
öt szakterületen (kézmûves-, fes-
tészet-, kerámia-, tûzzománc- és
építészeti mûhely) tevékenyked-

hettek a diákok. A foglalkozások
anyagából egy szakmai-módszer-
tani kiadvány is készült.

A program másik része a több
mint 30 éves múlttal rendelkezõ
„Sokat tud az én kezem...” regioná-
lis rajzpályázat volt (idén az egész
tehetségprojekt errõl kapta a nevét).
A beérkezett és zsûrizett munkák-
ból az aula alsó szintjén nyílt kiállí-
tás. Itt nemcsak adys diákok szere-

pelnek, hiszen az egész megyébõl,
sõt azon túlról is várták a rajzokat,
festményeket, grafikákat. 

A regionális rajzpályázat nem
klasszikus értelemben vett ver-
seny, hiszen nincsenek helyezé-
sek. Akinek kikerülnek a képei a
falakra, már eleve nyertes. Ezen-
kívül vannak díjazottak is, õk
könyvjutalomban és oklevélben
részesültek.

MÛHELYMUNKÁK ÉS RÉGIÓS RAJZPÁLYÁZAT
KÉT KIÁLLÍTÁS A TEHETSÉGGONDOZÁS JEGYÉBEN

Dupla kiállítás nyílt az Ady-iskola aulájában a Nemzeti Tehetség
Program részeként. Az intézményben – mely általános iskolaként,
gimnáziumként és alapfokú mûvészeti iskolakánt is mûködik –
már lassan négy évtizedre tekint vissza a tehetséggondozás.

GÖCSEJI TÉL, FESTETICSEK, KOCSIFECSKENDÕ
ÚJDONSÁGOK A ZALA MÚLTJA HAGYOMÁNYÕRZÕ EGYESÜLETNÉL

Papp Tamás

– b. k. –

Bár a madárábrázolások korán
feltûntek, de jellemzõen fajilag felis-
merhetetlenek voltak, inkább elkép-
zelt madarakként jelenítették meg
õket. Magányosan, párosan, sor-
mintaként vagy egyéb kompozíció-
ként. Kályhacsempéken, párnákon,
mennyasszonyi ládákon, törölközõ-
kön, szõtteseken, hímzésekként
vagy a férfiak által készített faragá-
sokon. A páros madárábrázolás
mindig szerelmi jelkép volt, a kitárt
szárnyú megjelenítés pedig ritka,
mondta többek között a szakember.

Majd kitért néhány fajilag is felis-
merhetõ madárábrázolás részlete-
zésére. Az egész Európában elõfor-
duló galambmintákat említette elõ-
ször. A bagoly megosztó, mert míg
egykor a bölcsesség szimbóluma
volt, a középkorban a sötétség, a

halál képzete kapcsolódott hozzá. A
sas õsi sumér szimbólum, mindig
az erõt jelképezi, sokszor háborúk
idején, illetve címereken jelent meg.
A páva õskori eredetû, a halhatat-
lanság képviselõje a mindig meg-
újuló tollazata miatt. A keresztény-
ségben is a feltámadás, az új élet
jelképe lett. A magyar középkori
hímzéseken mindig nagyon díszes.
A pelikán Krisztus-szimbólum, a re-
formátus egyház kedvelt jelképe. A
kakasa a húsvéthoz és a feltáma-
dáshoz kapcsolódik, a búbánat
egyik szimbóluma. 

Kiss Nóra megemlítette még a
madársípokat, vagy a lakodalmak
és húsvét alkalmával népszerû ma-
dár alakú kalácsot. 

Lapunk kérdésére válaszolva
még hozzátette, a madárábárzolás
az egyik leggyakoribb jelkép a nép-
mûvészetben. 

A közelmúltban tartott elõadást Kiss Nóra néprajzos-muzeológus
a madárábrázolás fejlõdésérõl és jellegzetességérõl, elsõsorban a
népmûvészet terén a Göcseji Tudásközpont hagyományõrzõ napján.

MADÁRÁBRÁZOLÁS



Velük kezdõdött az Egerszeg
Fesztivál és velük zárul a Kvár-
télyház évad, meg egyébként is
tele a naptár programmal a Za-
lai Táncegyüttesnél. Kósa
Ruben mûvészeti vezetõ ko-
reográfust kérdeztük.

– Bánfi Kati –

– A tavaszt a Szolnoki Orszá-
gos Néptáncfesztiválon zártá-
tok. Hogy sikerült az ottani sze-
replés?

– Ez a verseny az egyik legran-
gosabb országos megmérettetés.
A Zalai Táncegyüttes különbözõ
okok miatt 8 évet kihagyott itt,
most egy olyan csapattal mentünk,
akik még nem voltak országos ver-
senyen. A Tündérfonat mezõségi
táncjáték nyitányát adtuk elõ. Saj-
nos helyezést nem értünk el, bár
most szûkebb volt a díjazás, mint
korábban. Ebbõl meg is lett a cé-
lunk, hogy két év múlva dobogóra
kerüljünk mi is. Elõválogatást kö-
vetõen a dunántúli együtteseket
másodmagunkkal képviseltük
egyébként. 

– Milyen lesz a nyár?
– Az Egerszeg Fesztivál elsõ

fellépõi voltunk a kialakult hagyo-
mányoknak megfelelõen. A másik
két napon pedig táncházat vezet-
tünk. Egyvelegmûsorral készül-

tünk, köztük a Szolnokon elõadott
koreográfia is ott volt. Kicsit popu-
lárisabb volt ez a válogatás. Ezt
követi majd a Kvártélyházban A
Pál utcai fiúk, melynek én vagyok
a koreográfusa, és a színészeken
kívül az együttes férfi tagjai is sze-
repelnek benne – mondta Kósa
Ruben. A zenés darab Fertõráko-
son a nyár elején nagy sikert ara-

tott, a dupla elõadást állva tapsol-
ta meg a közönség.

– Illetve a Kvártélyház évadzá-
ró elõadása szintén a miénk, most
már a negyedik éve. Itt kétfelvoná-
sos lesz a mûsorunk. Elõször egy
vegyes válogatás, majd pedig a
Székelyek címû táncjáték, melyet
a magyar kultúra napján adtunk
elõ a Hevesi Színházban. Közben
megyünk fellépni több fesztiválra
is, és a szokásoknak megfelelõen
korcsoportonként táborokat tar-
tunk. 

– Azt gondoltam, az „Eredet”
táncjátékot viszitek a Kvártély-
házba.

– Kicsit nagyobb színpad szük-
séges az elõadáshoz, mivel jelen-
tõs méretû a díszlet. De szeren-
csére jók a visszhangok a darab-
ról, és õsszel újra elõadjuk majd. 

– Jól beosztottátok a nyarat,
nem igazán fogtok pihenni.

– Az idén nem nagyon lesz le-
állás. Még egy erdélyi út is tervben
van, ahol a fellépések mellett
igyekszünk terepmunkát is végez-
ni, táncokat gyûjteni, bõvíteni a tu-
dásunkat. 

A közelmúltban jelent meg a
Pannon Tükör idei második lap-
száma, mellyel együtt Juhász
Tibor költõ (a folyóirat szépiro-
dalmi rovatának vezetõje) leg-
újabb kötetét is bemutatták a
közönségnek.

– pet 

Az irodalmi délutánnak a Deák
Ferenc Megyei és Városi Könyvtár
adott otthont. A résztvevõket Tóth
Renáta igazgató köszöntötte, majd
dr. Gyimesi Endre, a kulturális fo-
lyóiratot kiadó Pannon Írók Társa-
ságának újabb öt évre megválasz-
tott elnöke szólt a friss lapszámról.
Elhangzott: a periodika formátuma
a gazdasági helyzet miatt az idei
évben kisebb méretûre változott,
de közel 100 oldalon jelent meg a
mostani szám. Bár a nyomdakölt-
ségek és a szûkülõ pályázati forrá-
sok folyamatosan kihívások elé ál-

lítják õket, a nehézségek ellenére
igyekeznek helytállni. Ragaszkod-
tak a hagyományos rovatokhoz és
a megszokott színvonalhoz.

Nagygéci Kovács József fõszer-
kesztõ-helyettes hozzátette: a Pan-
non Tükör második számában az
Egymondatok sorozat két újabb ré-
sze is olvasható, ezenkívül Nagy
Szilvia képzõmûvész-tanár leg-
utóbbi kiállításáról Frimmel Gyula
grafikusmûvész írt tanulmányt. In-
terjú készült továbbá a tavalyi Pan-
non Tükör díjas Szeifert Natália író-
val, valamint a nemrégiben megje-
lent Csengey Dénes–Cseh Tamás-
dalokat tartalmazó, Másnap címû
lemezrõl is beszámol a lap.

A rendezvényen bemutatták
Juhász Tibor költõ, „Amire telik” cí-
mû kötetét. A szerzõ 2023-ban
Sziveri-díjat kapott, többek között

a hazai szociográfiai hagyomá-
nyok életben tartásáért. Sokak
szerint írásai, költeményei valóban
szociográfia-jellegûek, ám õ azt
mondja, hogy ezt ilyen konkrétan
nem lehet kijelenteni. Ugyanis
nem módszertanilag dolgozik, ha-
nem verseket ír, ahol az empátiá-
nak fontos szerep jut. Emellett per-
sze valóban hangot ad bizonyos
társadalmi csoportoknak (például
a miskolci zártkerti szegregátum
lakóinak), homogenizálni viszont
nem szeretne – válaszolta Nagy-
géci Kovács József kérdésére.

Ahogy a beszélgetés során el-
hangzott: inkább felmér, meglát,

leltároz. Ez a fajta megfigyelõ-
elemzõ szemlélet jelenik meg írá-
saiban, melyek olykor kíméletlenül
tükrözik a valóságot. Az is fontos
számára, hogy ezekbõl a „leltárok-
ból” történetek legyenek. Ilyenkor
az egyes emberre koncentrál (oly-
kor interjút is készít, amit késõbb
monológként használ fel írásai-
ban), de valamiféle társadalmi fo-
lyamatok mégis kirajzolódnak a
szövegben. Sokszor felmerül,
hogy a mélyszegénységrõl ho-
gyan szabad beszélni? A témáról
teoretikus viták is zajlanak. Juhász
Tibor szerint fontos maga a szólás
ténye. Az olvasónak pedig sokszor
nehéz feladat mindezek befogadá-
sa, vagyis a szembesülés.

A szerzõ azt is elmondta, hogy
egy-egy nyomorúságos környezet
bemutatásánál nem arra reflektál,

hogy egy adott ház, lakás miért
pusztult le, hanem hagyja, hogy az
olvasó a szövegbõl következtesse
ki, hogy miképp alakulhatott ki ez
az állapot. Sejtetések, utalások ré-
vén bontakozik ki minden történet.

A lapszámbemutatón végül ar-
ról is szó esett, hogy a Csengey
Dénes–Cseh Tamás közös szerze-

ményeit felvonultató Másnap címû
lemez bemutatójára a Múzeumok
éjszakáján kerül sor a Petõfi Irodal-
mi Múzeumban. A megtalált, meg-
tisztogatott szövegekbõl, félkész
dallamfoszlányokból Beck Zoltán
és Szûcs Krisztián készítettek egy
zenés estet, majd egy lemezt,
Csengey Balázs segítségével.
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(Folytatás az 1. oldalról.)
Az elsõ nap – melyen dr. Kos-

tyál László múzeumigazgató és
Bali Zoltán alpolgármester kö-
szöntötte a résztvevõket – a ta-
nácskozás jegyében telt. A Mind-
szentyneumhoz kapcsolódva „Tör-
ténelem és emlékezet a 20. szá-
zadban a múzeumi gyûjtemények
tükrében” címmel hirdették meg a
konferenciát. A nyitóelõadásra Ba-
logh Margit történészt, a Történet-
tudományi Intézet tudományos fõ-

munkatársát kérték fel, aki „Pehm
(Mindszenty) József emlékezete
Zalaegerszegen” címmel tartott
elõadást. Az ülés további felszóla-
lói is a 20. század fontosabb ese-
ményeihez kötõdõ témát válasz-
tottak, bemutatva múzeumuk gyûj-
teményének egy-egy „szeletét”. A
zalaegerszegi muzeológusokat

Erõs Krisztina történész képvisel-
te, aki az 1956-os repülõgép-elté-
rítés Göcseji Múzeumban õrzött
relikviáiról szólt.

A konferencia végén a hagyo-
mányokhoz híven díjátadásra is
sor került: a Wellmann Imre-díjat
idén Gál Éva, a pécsi Janus Pan-
nonius Múzeum osztályvezetõ tör-
ténész-fõmuzeológusa kapta.

A rendezvénysorozat másnap-
ján a tagság kirándulni ment, fel-
keresve Zala megye történelmi

emlékhelyeit (többek között Za-
lavárra, Kallósdra, Türjére, Eger-
várra látogattak el). A zárónapon
pedig a Göcseji Múzeum új város-
történeti állandó kiálltását, Zoób
Kati divattervezõ idõszaki tárlatát,
valamint a Mindszentyneum épü-
letét és kiállításait tekintették
meg.

TÖRTÉNÉSZTALÁLKOZÓ
ZALAEGERSZEGRE LÁTOGATOTT A MAMUTT

Dr. Kostyál László köszöntötte a résztvevõket.

VERSEK NYOMORÚSÁGOS KÖRNYEZETBÕL
ÚJ PANNON TÜKÖR- ÉS JUHÁSZ TIBOR-KÖTETBEMUTATÓ

Fotó: Pannon Tükör/Mészáros T. László

SSZUBJEKTÍVZUBJEKTÍV TÁRLATVEZETÉSTÁRLATVEZETÉS

AA GGÖCSEJIÖCSEJI MMÚZEUMBANÚZEUMBAN
Július 12-én, szerdán 17.00 órától

PÁNCZÉL PETRA kulturális újságíróval
Május közepén nyílt meg a Göcseji Múzeumban Zoób Kati di-

vattervezõ retrospektív kiállítása, a Repertoár – Az ellentétek har-
móniája címû tárlat. A tízrészes Szubjektív Tárlatvezetés során
izgalmas hallani, hogy ugyanarról a kiállításról mit mondanak
más hivatású és érdeklõdõ emberek.

Pánczél Petra tárlatvezetésén a kultúrák és korszakok találko-
zásáról és személyes élményekrõl lesz szó.

NEM LESZ NYÁRI SZÜNET
A ZALAI TÁNCEGYÜTTESNÉL

Kósa Ruben

– pet –

Az eredetileg Hess András
nyomdájában 1473-ban készült kró-
nika hasonmás kiadványát az Or-
szágos Széchényi Könyvtár
(OSZK) jelentette meg a magyaror-
szági könyvnyomtatás 550. évfor-
dulója alkalmából. E kötet tekinthe-
tõ ugyanis a hazai könyvnyomtatás
kezdetének, elsõ állomásának. A
csúcsminõségben újranyomtatott,
valamint magyar, latin és angol
nyelvû kísérõkötettel ellátott kiad-
ványt Tóth Renáta, a megyei könyv-
tár igazgatója és Kiss Gábor fõ-
könyvtáros vette át Farkas Gábor
Farkas történésztõl, az OSZK Kuta-
tási és Különgyûjteményi Fõosztály
Muzeális Könyvtári Dokumentumok
Nyilvántartási Irodájának vezetõjé-
tõl, aki ezt követõen elõadást is tar-
tott az eredeti kötet történetérõl.

A Budai Krónika kapcsán több
kérdés is felmerül, melyekre a törté-
nész igyekezett választ adni. Elöljá-
róban felvetette, hogy vajon mitõl
tud egy 15. századi alkotás a 21.
században is érvényes lenni? Talán

attól, hogy történetet mesél el; egy-
részt a magyarságról és annak ere-
detérõl, egészen Mátyás királyig.
De maga a 15. században nyomta-
tott könyv, a hiányzó oldalaival, be-
tûkopásaival, Hess András nyom-
dász eltûnésével, valamint a Má-
tyás király korában zajló politikai
konfliktusokkal is mind-mind egy
olyan történet, ami felkelti a könyv-
tárosok és a korszak kutatóinak ér-
deklõdését. 

A történész többek között el-
mondta: a Budai Krónika 1473-ban
körülbelül 240–250 példányban je-
lenhetett meg, ára pedig 1 aranyfo-
rint volt (ez egy ökör árának felelt
meg akkoriban). Hess jó üzletet lá-
tott benne, ezért is vállalta a nyom-
tatást. Ami a szerzõt illeti: a krónika
szövege több önálló történeti mû
összeszerkesztésébõl jött létre,
melynek alapjait 14–15. századi kó-
dexek jelentik. A könyv utolsó részé-
nek szerzõje viszont ismeretlen.

Az is tudható, hogy hetven leve-
let, összesen 133 nyomtatott lapot
tartalmaz a könyv, és az eredetiek
közül csak tíz példány hollétérõl tud

a szakma. Ezek közül mindössze
kettõ van Magyarországon. Hess,
Kárai László budai prépost alkan-
cellárnak ajánlva nyomtatta ki a
Chronica Hungarorumot, vélhetõen
azért, mert a nyomdászt Kárai hív-
ta Rómából Magyarországra. A
nyomda felállítását azonban Vitéz
János esztergomi érsek kezdemé-
nyezte, aki a legfõbb mecénásának
is számított. A történész szerint a
kötet nyomtatását egy ideig szüne-
teltették, és minden bizonnyal né-
hány oldal is hiányzik belõle, még-
pedig politikai okok miatt. 1471-ben
ugyanis belpolitikai válság volt Ma-
gyarországon, így Mátyás uralko-
dásáról nagyjából csak a koroná-
zás ténye és egy a humanizmusról
szóló szöveg került be.

A most megjelent reprint kiadás –
mely esztétikus fatokba került – 350
példányban készült el gépi kötéssel,
a borítón pedig Hess András betûit
használták fel. Az OSZK honlapjá-
nak részeként egy internetes aloldal
is létrejött, mely a krónika keletkezé-
sével és tartalmával foglalkozik. Sõt,
Szabó Sipos Barnabás színmûvész
elõadásában egy hangoskönyv is
napvilágot látott. A Chronica Hunga-
rorum történetét a biblikus kezdetek-
tõl a hun történeten át, Mátyás király
1467-es moldvai hadjáratáig hallgat-
hatják meg az érdeklõdõk.

ÚJRANYOMTATTÁK AZ 1473-AS BUDAI KRÓNIKÁT
ELSÕKÉNT A DEÁK-KÖNYVTÁR VEHETTE ÁT A KÖTETET

Megjelent az elsõ Magyarországon nyomtatott könyv hason-
más kiadása, mely ezentúl az ország összes megyei könyvtárá-
ban elérhetõ lesz. A bibliotékák közül elsõként a Deák Ferenc
Megyei és Városi Könyvtár vehette át a Budai Krónika (Chronica
Hungarorum) facsimiléjét és annak kísérõkötetét.
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SZÜNETEL

A GOMBASZAKELLENÕRI SZOLGÁLTATÁS

FELHÍVJUK a lakosság és az árusok figyelmét, hogy a zala-
egerszegi Vásárcsarnokban a gombaszakellenõri szolgáltatás be-
tegség miatt SZÜNETEL! A szolgáltatás újraindításáról tájékozta-
tást adunk! Kérjük szíves megértésüket!

GOMBASZAKELLENÕRT

KERESNEK
FIGYELEM!

A zalaegerszegi Vásárcsarnok regisztrált gombaszakellenõrt
keres alkalmi munkavégzésre!

Érdeklõdni: +36-20/940-9010

Tájékoztatjuk Önöket, hogy 2023. július 1-tõl a

zalaegerszegi hulladékudvar (8900 Zalaegerszeg,

Parki u. 0883 hrsz.) mûködésében jelentõs válto-

zások lépnek életbe, a hulladékgazdálkodási kon-

cessziós rendszer elindulásával és a Koncesz-

szorral kötött szerzõdés alapján.

1. ÜGYFÉLFOGADÁS RENDJE:

A zalaegerszegi hulladékudvar ügyfélfogadási rendje 2023. július

1-tõl az alábbiakra módosul:

hétfõ: 10.00–17.30 (13.00–13.30-ig ebédszünet)

kedd: 8.00–15.30 (13.00–13.30-ig ebédszünet)

szerda: 8.00–15.30 (13.00–13.30-ig ebédszünet)

csütörtök: 10.00–17.30 (13.00–13.30-ig ebédszünet)

péntek: 8.00–15.30 (13.00–13.30-ig ebédszünet)

szombat: 8.00–15.30 (13.00–13.30-ig ebédszünet)

2. BESZÁLLÍTÁS FELTÉTELEI ÉS MENETE:

Fontos változás, hogy minden beszállítás esetében és

minden beszállítani kívánt hulladék esetében a hulladék

mérlegelésre kerül, hitelesített mérlegen. A mérlegelés

megnövekedett adminisztrációt von maga után, így az

egyes beszállítások ideje és a várakozási idõ megnöve-

kedhet!

Kérjük, hogy a mérlegelések gyorsítása érdekében a beszál-

lításnál a hulladékok könnyû szétválaszthatóságát és moz-

gathatóságát tartsák szem elõtt! 

Felhívjuk figyelmüket, hogy a beszállítani kívánt hulladék

mérlegre történõ le- és felmozgatása, valamint a gyûjtõkonté-

nerekbe történõ elhelyezése az Ügyfelek feladata!

A nem darabos hulladékot (pl. építési törmelék, ágak, gallyak)

csomagolni (pl. zsákolni), vagy kötegelni szíveskedjenek, el-

lenkezõ esetben a mérlegelést nem tudjuk elvégezni!

Fontos, hogy a hulladékudvar csak a rendelkezésre álló sza-

bad kapacitás erejéig fogadhat hulladékot, így elõfordulhat,

hogy bizonyos hulladékfrakciók esetében nap közben is fel-

függesztésre kerülhet az átvétel!

Hulladék átvételének megtagadása

Behozott hulladék a mennyiségi korlát feletti

Hulladékudvaron nem átvehetõ hulladék behozatala

Nem elkülönítetten, ömlesztve történõ beszállítás, mely a

hulladékok szétválaszthatatlanságát okozza

A telephelyre olyan magánszemélyek szállíthatnak be hulla-

dékot, akik együttesen teljesítik az alábbi három feltételt: 

A beszállítás alkalmával személyesen jelen vannak, és a

személyazonosságukat igazoló dokumentumukat (sze-

mélyi igazolvány, lakcímkártya) a kezelõ személyzet ré-

szére bemutatják.

A beszállítást személygépkocsival (forgalmi engedélyben

a „J” adatmezõben M1 jármûkategória) vagy személygép-

kocsihoz kapcsolt utánfutóval, továbbá motorkerékpárral,

kerékpárral, illetve gyalogosan végzik. A felsorolástól elté-

rõ jármûvel érkezõ – de minden egyéb beszállítási feltétel-

nek megfelelõ – magánszemélyek a telephelyre csak gya-

logosan léphetnek be, a hulladékot gyalogosan vihetik be.

Magánszemélyek a hulladékudvarba történõ beszállítási

feltételekrõl mennyiségi korlátokról érdeklõdjenek a

www.zkn.hu oldalon, vagy a 92/900-036 telefonszámon.

TTISZTELTISZTELT ÜGYFELEINKÜGYFELEINK!!

KIVÁLÓ A GÉBÁRTI-TÓ
VÍZMINÕSÉGE

A természetes fürdõvizek minõségi követelményeirõl, vala-

mint a természetes fürdõhelyek kijelölésérõl szóló 78/2008.

(IV. 3.) korm.rendelet 11. § (4) bekezdése értelmében tájékoz-

tatjuk a lakosságot, hogy Zalaegerszeg közigazgatási terüle-

tén kijelölt természetes fürdõhely a Gébárti tófürdõ.

A víz minõsége az idei szezon vízvizsgálata alapján:

KIVÁLÓ. 
A fürdési idény: 2023. június 17. napjától

2023. augusztus 31. napjáig tart.

„A fürdõvíz minõségérõl, a fürdõ adatairól, valamint a fürdõvizekkel kapcsolato-

san bõvebb információk a www.antsz.hu oldalon találhatók.

Tájékoztatásul közöljük, hogy  a fürdõkkel kapcsolatos észrevételeiket, javaslatai-

kat megtehetik a Zala Megyei Kormányhivatal Járási Népegészségügyi Intézetnél

telefonon (92/549-195), e-mailen (titkarsag.zalaegerszeg@nydr.antsz.hu), vala-

mint személyesen is (Zalaegerszeg, Göcseji út 24.). 

Ugyanitt felvilágosítás kérhetõ a fürdõvíz minõségérõl és egészségre gyakorolt

hatásáról.”

TAKARÍTÓT KERESNEK
ZALAEGERSZEG MEGYEI JOGÚ VÁROS VÁSÁRCSARNOK

GAZDÁLKODÁSI SZERVEZET

AZONNALI BELÉPÉSSEL

TAKARÍTÓ
MUNKATÁRSAT KERES KÖZALKALMAZOTTI JOGVISZONYBA.

TOVÁBBI INFORMÁCIÓ:

+36-20/940-9010

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
Zalaegerszeg Megyei Jogú Város Önkormányzata nyilvános
pályázati eljárás keretében kívánja értékesíteni a Zala-
egerszeg, Mártírok útja 2., 1. emelet, 2. ajtó, 3175/A/3 hrsz-ú,
80 m2 nagyságú, lakás megnevezésû belterületi ingatlant.

Az ingatlan induló ára 34.000.000 Ft, a pályázati biztosíték
3.400.000 Ft, mely sikeres pályázat esetén a vételárba beszá-
mításra kerül. A tulajdonjog-változás ingatlan-nyilvántartásban
történõ átvezetése a vevõ kötelezettsége és költsége, az ingatlan
értékesítésével kapcsolatosan felmerülõ költségek és illetékek a
vevõt terhelik.

További pályázati feltételek a hirdetmény teljes szövegében
találhatók. 

A pályázatokat „Mártírok útja 2., 1. emelet, 2. ajtó, 3175/A/3
hrsz.” jeligével, zárt borítékban lehet benyújtani. 

Pályázat beadásának határideje:
2023. augusztus 1. (kedd) 10.00 óra 

Helye: ZMJV Polgármesteri Hivatal II. em. 212. iroda
8900 Zalaegerszeg, Kossuth u. 17–19.

Módja: Személyesen vagy postai úton

A pályázati hirdetmény teljes szövege a www.zalaegerszeg.hu
internetes oldal „Hirdetmények, pályázatok” rovatában, az
önkormányzat hivatalos honlapján megtekinthetõ. 

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
ZALAEGERSZEG MEGYEI JOGÚ VÁROS ÖNKORMÁNYZATA

NYILVÁNOS PÁLYÁZATI ELJÁRÁS
KERETÉBEN KÍVÁNJA BÉRBE ADNI

A HELYI TERMELÕI ÉS KÉZMÛVES PIAC FÖLDSZINTI,

142,78 M2 NAGYSÁGÚ VENDÉGLÁTÓEGYSÉGÉT

(BISZTRÓ ÉS SÜTÖDE)

A HOZZÁ TARTOZÓ HELYISÉGEKKEL EGYÜTT.

Pályázat beadásának határideje:

2023. augusztus 1. (kedd) 11.00 óra.

Helye: ZMJV Polgármesteri Hivatal II. em. 212. szoba.

8900 Zalaegerszeg, Kossuth u. 17–19.

Módja: személyesen vagy postai úton.

A pályázati hirdetmény teljes szövege a www.zalaegerszeg.hu in-

ternetes oldalon, az önkormányzat hivatalos honlapján megtekint-

hetõ, vagy átvehetõ Zalaegerszeg Megyei Jogú Város Polgármes-

teri Hivatal Mûszaki Osztálya 212. irodájában. A pályázati feltételek

a hirdetmény teljes szövegében találhatók. 

Tájékoztatjuk Önöket, hogy DR. KOVÁCS GÁBOR címzetes fõjegyzõ fogadóórája

július-augusztus hónapban ELMARAD.

Szíves megértésüket kérjük!

ELMARAD
A FOGADÓÓRA

ÁLLATOT TARTANI – CSAK FELELÕSSÉGGEL
Az ember legjobb barátja a kutya, a felelõs állattartás azon-

ban kötelezettséggel is jár. A kedvtelésbõl tartott állatok tartá-
sáról és forgalmazásáról szól a 41/2010. (II. 26.) korm.rendelet.
Az állatok tartásáról Zalaegerszeg Megyei Jogú Város Önkor-
mányzata Közgyûlése is alkotott rendeletet.

Belterület közterületén – kivéve az ebek futtatására kijelölt terüle-
tet – ebet csak pórázon lehet vezetni. Közterületen ebet csak olyan
személy vezethet, aki az eb irányítására, kezelésére és féken tartá-
sára képes. Az eb tulajdonosának biztosítania kell, hogy az eb sem
más állatot, sem embert harapásával ne veszélyeztethessen. Szájko-
sarat használni a fentiek végrehajtása érdekében kizárólag az egyed
jellemzõen agresszív magatartásának ismerete esetén kell. 

A kutyákat közterületen csak az arra kijelölt helyeken engedhetik
szabadon. Az ebrendész a kóbor állatot a közterületen befogja és el-
szállítja az ebrendészeti telepre. A befogott állat tulajdonosa köteles
a tulajdonjogát hitelt érdemlõ módon (pl. oltási könyv) igazolni, vala-

mint a befogással és elhelyezéssel kapcsolatos költségeket megtérí-
teni. (Az ebrendészeti teleppel kapcsolatos  tudnivalók a
www.zalaegerszeg.hu oldalon megtalálhatók.) 
A kutyafuttatásra, -idomításra kijelölt önkormányzati tulajdonú
területek a következõk: 
• Kaszaházi (régi) állatvásártér.
• A Kaszaházi Zala-hídtól nyugatra, a Zala folyó, a vízelvezetõ árok

és a védtöltés közötti terület. 
• A Balatoni úti parkerdõben a Vérmalomhoz bevezetõ úttól keletre,

a táblával megjelölt rész.
• A Kertváros déli részén a beépítetlen terület táblával megjelölt része.
• Kispest u. és Pais u. között lévõ kiserdõben elkerített zárt kutyafut-

tató.
• A Páterdombon a Baross Gábor utca és a Holub utca keresztezõ-

désénél elkerített zárt kutyafuttató.
• A Zalaegerszegi Landorhegyi Óvoda Kodály Zoltán Utcai Tagóvo-

dája mögötti területen kialakított zárt kutyafuttató.
• Vizslaparkban elkerített zárt kutyafuttató.
• Kertvárosban az Apáczai ÁMK mögötti területen kialakított zárt ku-

tyafuttató.



A 1100 fõs mezõny részére
délelõtt selejtezõ futamokat, dél-
után a döntõket bonyolították le.
A selejtezõ futamok pályái tiszta
erdõben, domborzatilag szabdalt
területen vezettek, míg a délutáni
döntõk már helyenként bozóto-
sabb, technikásabb területeket is
érintettek. A zalai tájfutók közül
28-an kerültek az „A” döntõkbe,
melyek küzdelmei már a bajnoki
érmekért zajlottak. Rutinos, szin-
te hibátlan futással élete elsõ
egyéni bajnoki érmét szerezve or-
szágos bajnok lett Molnár Csenge
(TRIÓ Egerszeg ZTC), aki idén
már a serdõlõválogatottban is be-
mutatkozhatott. Ugyanitt a me-
zõny legvégén rajtoló, a pálya
eleji nagy hibát követõ nagyszerû
futásával az elõkelõ 4. helyen
végzett Dóra Csepke (TRIÓ
Egerszeg ZTC). Szintén kevéssel
maradt le a dobogóról Kolcsár
Panna (TRIÓ Egerszeg ZTC), a
juniorok mezõnyében ért 4. he-
lyen a célba. A nagy mezõnyû
N45-ben Sárecz Éva (TRIÓ
Egerszeg ZTC) immár sokadik
szenior bajnoki aranyérmét, míg
az F80-ban induló Horváth Béla
(TRIÓ Egerszeg ZTC) az elsõ
bajnoki gyõzelmét ünnepelhette.
A dobogó 3. helyére futott Varga
József (Göcsej KTFE).

Jobb zalai eredmények: F16E:
7. Mézes Botond Csegõ (Göcsej
KTFE). F50A: 6. Mitró Zoltán
(TRIÓ Egerszeg ZTC). N14E: 8.
Heim Sára (Göcsej KTFE). N18E:
8. Radó Gyöngyvér (TRIÓ Eger-
szeg ZTC). N40A: 8. Pap Viktória
(TRIÓ Egerszeg ZTC). N50A: 6.
Porgányiné Henrich Piroska
(TRIÓ Egerszeg ZTC).

HÁROM UTÁNPÓTLÁSÉREM

Azonos terepen (Kõhányás-
puszta) másnap az országos vál-
tóbajnokság pályáit hasonlóan
technikás, ám a terep laposabb
részein vezették, így figyelõs, de

gyors pályákon dönthették el baj-
noki érmek sorsát a résztvevõk. A
Göcsej KTFE 8, míg a TRIÓ
Egerszeg ZTC 10 váltóval képvi-
selte a zalai tájfutást. Ez a bajno-
ki verseny sem maradt zalai ér-
mek nélkül. Legjobban a TRIÓ
Egerszeg ZTC serdülõ leánycsa-
pata (Porgányi Emma, Dóra

Csepke, Molnár Csenge) szere-
pelt, akik szinte az utolsó métere-
kig harcban voltak a gyõzelemért,
de ezúttal a szépen csillogó
ezüstérmet szerezték meg. A leg-
fiatalabb fiúk között (F14) bravú-
ros futásokkal a 3. helyen végzett
a TRIÓ Egerszeg ZTC (Kolcsár
Nimród, Kaj Huba, Véber
Dominik) fiatal váltója. Jól teljesí-
tett a Göcsej KTFE serdülõ fiú-
csapata (Mézes Botond Csegõ,
Czigány Mátyás, Hegedûs Már-
ton) is, hiszen magabiztos futá-
sokkal a 3. helyet szerezték meg.
A szeniorok közül ezúttal a TRIÓ
Egerszeg ZTC (Porgányiné
Henrich Piroska, Pap Viktória,
Sárecz Éva) váltója ért dobogóra,
akik a 3. helyen végeztek N125-ös
kategóriában.

További zalai pontszerzõ csa-
patok. F16E: 7. TRIÓ Egerszeg
ZTC (Radó Sebestyén, Sárecz
Bence, Bokány Bátor). F20E: 7.
TRIÓ Egerszeg ZTC (Molnár Le-
vente, Nagy Levente, Hörcsök
Máté). F145A: 4. TRIÓ Egerszeg
ZTC (Fehér Ferenc, Mitró Zoltán,
Sárecz Lajos). F165A: 4. Göcsej
KTFE (Germán-Salló Zoltán, Mé-
zes Tibor Sólyom, Varga József).
N18E: 5. TRIÓ Egerszeg ZTC
(Francsics Tamara, Hörcsök Bog-
lárka, Trellák Júlia). N20E: 6.
TRIÓ Egerszeg TC (Antal Sára,
Radó Gyöngyvér, Kolcsár Pan-
na). 

7Sport

– Az elõttünk végzett három
csapat jobb volt nálunk – értékelt
Pergel Andrea edzõ. – Õsszel még
szereztünk tõlünk pontot, tavasszal
kikaptunk tõlük, így nem sikerülhe-
tett a bravúr, az éremszerzés. Az
erõviszonyokat látva nem kell szé-
gyenkeznünk a negyedik hely miatt
sem. A mögöttünk lévõ csapatokat
biztosan elõztük meg.  

– A két zalai rangadót is el-
vesztették, az ott elhullajtott
pontok is hiányoztak a végel-
számolásnál? 

– A kanizsaiak ellen mindig iga-
zi ki-ki mérkõzéseket játszunk. El-
lenfelünk lazábban játszik, mi gör-
csösen, rendre ezért kapunk ki.
Egyébként, ha nyerjük mindkét
mérkõzést, akkor sem tudtunk vol-
na dobogóra kerülni, ahhoz az
elõttünk lévõ csapatok ellen kellett
volna pontokat szereznünk. 

– Akadt, akik csalódást okoz-
tak, vagy a másik véglet, hogy
kiváló teljesítményt nyújtottak a
szezon során?

– Senkit nem szeretnék kiemel-
ni, egyik irányban sem. A labdarú-

gás csapatsportág, a csapat nyer
vagy veszít. Mindenkinek voltak jó
és gyengébb mérkõzései.

– A csapat statisztikáját néz-
ve, csak a ZTE elõtt végzett csa-
patok kaptak kevesebb gól, ami-
bõl kitûnik, hogy a védekezés
nem volt rossz, támadásban vi-
szont több gólt is szerezhetett
volna a ZTE.

– A védõjátékunkkal nem volt
gond. A támadásban helyzetekig

eljutunk, azok értékesítésével
gondjaink vannak. Ezen a téren
mindenképpen elõre kell lépnünk.

– Vége a bajnokságnak, meny-
nyire alakul át a ZTE játékoske-
rete?

– Vannak távozóink, de szeren-
csére érkezõ játékosok is. A legna-
gyobb veszteségünk egyik legjobb
játékosunk, Grubits Daniella távo-
zása a középpályáról, aki befejezi
az aktív labdarúgást. Eligazol ka-
pusunk Császár Hanna, testvéré-
vel Lilivel együtt Ajkára. Szintén
odaigazol Török Patrícia. Bánfi
Evelin munkahelyi elfoglaltság
miatt a megyeiben folytatja játékos
pályafutását. Pápáról érkezik Kiss
Emília kapus, újpesti kitérõ után
visszajött Sopronyi Kira, Hanning
Viktória Ajkáról érkezik a ZTE-hez.
Még tervezünk igazolni egy játé-
kost mindenképpen.   

– Mikor kezdik a felkészülést
a bajnokságra?

– A bajnokság szeptemberben
kezdõdik, a Magyar Kupa augusz-
tus 12-én. A pontos bajnoki szezon-
kezdés még bizonytalan. Az NB
II-es mezõnybe csak nevezni kell.
Biztos vagyok benne, hogy lesznek
új együttesek, miként visszalépõk
is. A felkészülést rövidesen elkezd-
jük, mivel a ZTE Fiesztán mi is pá-
lyára lépünk. A célkitûzésünket a
következõ idényre az ellenfelek is-
meretében határozzuk meg.

LECSÚSZTAK A DOBOGÓRÓL
A NEGYEDIK HELLYEL IS ELÉGEDETTEK

Az idei nõi labdarúgó-bajnokságban a ZTE FC NB II-es csapata
a 4. helyet szerezte meg. A kék-fehér alakulat tizenháromszor
gyõzött, egy döntetlent játszott, és hatszor kapott ki. A hölgyek
46 gólt lõttek és 17-szer vették be az ellenfelek a zalaiak kapuját.
A csapat 40 pontot szerzett. Az õszi idény után még reális esély
mutatkozott, hogy a ZTE felkapaszkodjon a dobogóra, végül nem
sikerült, mert tavasszal hiányoztak a bravúrok. 

– A siker egyik kulcsa az egy-
séges csapatban rejlett: nagyon
sokat ért, hogy nem kellett légióst
cserélni a szezon során. Jó volt a
légióskohéziónk, az amerikai–
szerb felállás jól mûködött. Vala-
mennyien beálltak a sorba, mivel
látták, hogy eredmény van, nem
volt kérdés, hogy mindenki egy
irányba húzzon. Az is közrejátszott
a kohézióban, hogy fiatal csapa-
tunk volt, egy húron tudtunk pen-
dülni. Voltak persze apróbb konf-
liktusok, de sikerült mindenen túl-
lendülni. Megvolt a kohézió a ve-
zetõséggel is, a kisebb nehézsé-
geket könnyen tudtuk orvosolni.

– Korán érzõdött, hogy ez a
csapat más lesz, mint a korábbi
években látottak...

– Igen, már a Göcsej Kupán is
úgy tûnt, hogy küzdõs lesz a csa-
pat, jó választás volt a légiósok-
magyarok elegye is. Az, hogy
augusztus elejétõl három hétig mi
magyarok együtt dolgoztuk végig
a felkészülési idõszakot Daca-val,
– Danilo Ostojic, a szerk. – és már
akkor összeállt a stabil magyar
magunk, sokat jelentett a késõb-
biekben. Hál’ istennek beváltak a
tengerentúlról érkezõ légiósok, va-
lamint Rakicevic is, és nagyon ko-
rán kirajzolódott, hogy biztosan si-
kerül a szurkolók álma, a legjobb
8. A legjobb négy aztán már a hab
volt a tortán, ez már igazi megle-
petés volt. 

– A sérülések hál’ istennek
nagyrészt elkerülték a csapatot
az év során, bár azokat a meccse-
ket, ahol akár egy légiós is hiány-
zott, rendre elveszítette a ZTE.

– Szerencsénk abban volt,
hogy kevés kulcsjátékosunk volt
sérült, az alapszakaszban két
olyan meccs volt, ahol Smith, illet-
ve Rakicevic hiányzott. A ráját-
szásban Liam O'Reilly és Mitch
Smith sérülései kavartak be, de a
többi csapathoz képest nem vol-
tunk rosszabb helyzetben az
egész évet tekintve. A szûk rotáció
miatt azonban ezek valóban hátrá-
nyos helyzetet jelentettek szá-
munkra. 

– A pályán és azon kívül egy-
aránt látható volt, mennyire
összetartó közösség alakult ki a
szezon során, amiben csapatka-
pitányként nem kis szereped
volt. 

– Elõször voltam csapatkapi-

tány, nagyon sokat jelen-
tett számomra. Meglepett
az elején a felkérés,
megtisztelõ volt,
hogy engem ta-
láltak a leg-
megfelelõbb-
nek, éppen
ezért igye-
keztem is
mindent
megten-
ni, hogy
r á s z o l -
gáljak a bizalomra. A
pályán kívül is sokat
összejártunk a srá-
cokkal, az öltözõben
is sokat voltunk együtt
edzések után. Nem volt itt a légió-
sok családja, mi voltunk a család-
juk, akikre lehetett támaszkodni.
Az, hogy az emberek végig ugyan-
azoknak a játékosoknak tudtak
szurkolni év közben, nagyon sokat
számított abban, hogy igazán re-
mek szurkoló-csapat együttmûkö-
dés jöhetett létre. Az egerszegiek
fanatikus szurkolók, szeretik a ko-
sárlabdát, nagyon örülök, hogy si-
került egymásra találni. A vesztes
meccseken is mellénk álltak és tá-
mogattak minket, még a körmendi
nagy vereségnél is, ahol a meccs
után is hosszasan éltettek miket,
amit az öltözõbõl is hallottunk. So-
kat jelentett, hogy mindenhova el-
kísértek minket, még a legtávo-
labb fekvõ Nyíregyházára is; bí-
zom benne, hogy ez jövõre is így
lesz, és még sok sikert élhetünk
meg együtt kék-fehérben. 

– Tóth Ádám 12 év után újra
kék-fehérben pattogtat, érkezett
egy ifjú tehetség Sopronból, si-
került marasztalni a magasem-
berek közül Danilo Ostojicot, irá-
nyító- és hátvédposzton pedig
két amerikai kisembert szerzõd-
tetett a vezetõség. Hogy látod a
körvonalazódó új csapatot?

– Nagyon várom már, hogy
Ádám csapattársa legyek, régóta
jóban vagyunk. Érdekesség, hogy
korábban többször is a ZTE-hez
szeretett volna csábítani, aztán
úgy hozta a sors, hogy én elõbb
érkeztem, mint õ. Vele biztosan
erõsödik a palánk alatti játékunk,
ráadásul ismét hazai pályán érez-
heti magát. Csátaljay Petit - Csuti
Kornéllal együtt – igyekszem kö-
vetni a vb-n, ahol mindketten szép

dolgokat mutattak és az U–19-es
válogatott legjobbjai. Nagyon saj-
nálom, hogy barátom, Polster Atti-
la nem marad a játékosunk, de an-
nak örülük, hogy Németh Ákos
hosszabbított. Óriási fegyvertény,
hogy Daca Ostojic úgy döntött, to-

vábbra is a ZTE-t választja.
Daca remekül beilleszkedett,
amit az is bizonyít, hogy tavaly

augusztusban még õ volt a
leghalkabb az öltözõben,

szezon végére pedig már
õ lett a leghangosabb –

neveti el magát Iván.
Nagyon fontos lesz,
hogy õ már ismerõsként
tér vissza hozzánk, így
megmarad egy kis konti-
nuitás tavalyról, ez
nagy elõny lehet ne-
künk a bajnokságban. 
– Az új edzõ, Lubomir

Ruzicka révén
Csehországból érke-
zik az új irányító,
Tony Hicks; hátvéd-

posztra pedig
Delano Spencert
szerzõdtette a
vezetõség. Mit

vársz az új légiósoktól?
– Az irányítónk jónak tûnik a

számai alapján, õ lesz a kulcsfigu-
ránk, sok minden fog rajta múlni, õ
lesz az elsõ számú labdás embe-
rünk. Fontos lesz, hogy jó labdák-
kal szolgálja ki majd Tóth Ádámot;
egy jól passzoló irányító alapve-
tõen meghatároz egy csapatot. Bí-
zom hátvédünkben is, Liam idén
magasra tette a lécet, remélem
hasonló kaliber érkezik. Mindket-
ten játszottak Csehországban, rá-
adásul ugyanabban a csapatban
is – bár különbözõ szezonokban –
jól ismeri õket edzõnk. Nagyon jól
állunk egyébként a szerzõdések-
kel, június végére már három lé-
giósunk van, miközben több csa-
patnak még egy sem.  

– Tavaly határozottan elbe-
szélgettél a légiósokkal a kitû-
zött céllal kapcsoltban, idén is
várható ez? 

– Jövõre sem érem be a legjobb
nyolccal, szóval csakúgy, mint idén,
komoly elvárásaim lesznek a légió-
sok felé – teszi hozzá mosolyogva
Iván. Kíváncsian várom, ki érkezik
még a két maradék légiós posztra,
s hogy lesz-e közöttük még Euró-
pából érkezõ. Az biztos, hogy jó vé-
dekezésre alapuló gyors, lerohaná-
sos játék lesz a terv, melynek révén
könnyû kosarak is szerezhetõk;
szóval a sok futás és a jó kondi el-
engedhetetlen lesz. Hamarosan ki-
derül, mikor kezdjük a felkészülést,
remélem sikeres szezont alapozha-
tunk majd meg. 

KELLER IVÁN ÖRÖMMEL HOSSZABBÍTOTT
MÁR HÁROM LÉGIÓS HELYE BIZTOS

A tavalyi keretbõl Németh Ákos és Keller Iván is újabb egyéves
szerzõdést kötött a Zalakerámia ZTE KK-vel, amit nagy örömmel fo-
gadtak a ZTE szimpatizánsai. Utóbbinak egy másik nyugat-magyar-
országi klub is szerzõdést ajánlott, ám csapatkapitányunk a több
játéklehetõség és az idei pozitív tapasztalatok figyelembevételével
ismét a ZTE mellett tette le voksát. Az elõzõ szezon tapasztalatairól,
valamint a körvonalazódó új csapatról beszélgettünk vele. 

HÁROM EGYÉNI BAJNOKI CÍMET SZEREZTEK
TÁJÉKOZÓDÁSI FUTÓK ORSZÁGOS KÖZÉPTÁVÚ BAJNOKSÁGA
A Vértes déli lejtõin, Gánt térségében rendezték meg a tájéko-

zódási futók országos középtávú bajnokságát, melyen a Göcsej
KTFE és a TRIÓ Egerszeg ZTC sportolói is rajthoz álltak.

Sárecz Éva

A Gyõrben megrendezett ver-
senyen ott voltak a Zalaszám ZAC
atlétái is. A fiatalabb korosztályban
a diszkoszvetõk egyéni csúcsaikat
megdöntve értek el két dobogós

helyezést. Az idõsebbeknél Nagy
Pálma Achilles-sérüléssel állt rajt-
hoz, és ért el 5. helyezést a rövi-
debb sprintszámban, Muszil Ág-
nes nagy küzdelemben szerzett
ezüstérmet 800 méteren.

U–18. Diszkoszvetés: 2. Mózer
Benedek 50,17 m, 3. Kovács Lõ-
rinc 48,64, 5. Kozma Ádám 47,25.
400 m gát: 5. Gyenese Zsófia
1:06,07 p. Súlylökés: 4. Mózer Be-
nedek 14,51 m. Magasugrás: 6.
Magyar Dorka 155 cm. 110 m gát:
8. Lákovics Márk 16,20 mp. 400
m: 8. Gyenese Zsófia 60,40 mp.
Hármasugrás: 8. Magyar Dorka
10,73 m. 1500 m: 8. Preisinger
Mátyás 4:23,18 p. 3000 m: 7.
Preisinger Mátyás 9:22,86 p.

U–23. 800 m: 2. Muszil Ágnes
2:10,83 p. 400 m: 5. Muszil Ágnes
61,8 mp. 100 m: 5. Nagy Pálma
12,17 mp.

Felkészítõ edzõk. Dobók: Bog-
nár Szabolcs. Sprint, ugrás: Kámán
Ferenc, középtáv: Góczán István.

KOVÁCS ANNA

A VÁLOGATOTTBAN
Besztercebánya adott otthont

az U–20 korosztály négy nemzet
(CZE–HUN–POL–SVK) válogatott
viadalának. Kovács Anna Mária, a
Zalaszám-ZAC versenyzõje 100
méteren 7. helyezést ért el 12,78
mp-es eredménnyel, a 4x100 mé-
teres váltóban negyedikként értek
célba 49,21 mp-es eredménnyel.
A magyar válogatott a 3. helyet
szerezte meg a versenyen.

A gála két részbõl áll, délelõtt a
családoké, gyerekeké lesz a „te-
rep”, mesebeli hõsökkel találkoz-
hatnak. Délután következik a ket-
recharcgála. A rendezvényre öt or-
szágból húsz versenyzõ érkezik. 

A verseny fõvédnöke – erõsít-
ve a honvédségi vonalat – dr.
Simicskó István volt honvédelmi

miniszter lesz. A védnökök Vígh
László országgyûlési képviselõ
és Balaicz Zoltán, Zalaegerszeg
polgármestere lesz.

Az önkormányzat kiemelten
támogatja a gálát, melynek egyik
mérkõzésén Molnár Benjamin
egerszegi kötõdésû sportoló is
szerepel, a vb-címért küzd. 

A ketrecharcgála keretében
lesz honvédségi bemutató. A
szervezõk a bevételt a megyei
kórház gyermekosztálya mellett
mûködõ Koraszülöttmentõ és
Gyermekintenzív Alapítványnak
ajánlják fel.

A nemzetközi ketrecharcos
gálát K1 MMA szabályrendszeré-
ben rendezik meg. A ketrecben
zajló eseményeket négy kamerá-
val veszik 6x8 méteres ledfalon is
közvetítik, illetve visszajátsszák.
Molnár Benjamin mellett több za-
lai és honi versenyzõ is látható
lesz. Érdemes lesz tehát kiláto-
gatni a sportcsarnokba.

KETRECHARCGÁLA EGERSZEGEN
Szeptember 30-án Combatx elnevezéssel nemzetközi ketrec-

harcgálát rendeznek, a Zalakerámia Sport- és Rendezvény-
csarnokban. Az egész napos rendezvény célja a jótékonykodás
lesz.

HÁROM ÉREM A KOROSZTÁLYOS OB-RÕL
Az U–18–U–23 korosztályok kezdték meg az egyéni szabadtéri

bajnokságok sorát az idei atlétikai szezonban. 
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